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1. Introduction

The floatation kit is an accessory that allows the
Franco Garda stretcher , in event of fall in the wa-
ter, to ensure its buoyancy and its reversal.

The technical characteristics results from and tests
carried out specifically for this use.

& When using floatation kit, the safety of rescuers
and people depends on its proper use. All per-
sons using it must first have read the user ma-
nual and received practical training.

The Franco Garda floatation kit must only be
used with the Franco Garda stretcher according
to its specific use.

The floatation kit is a system for protecting the injured
against drowning in the event of the stretcher falling
into the water. It does not allow the Franco Garda
stretcher to be used as a floating craft and does not
give any garantee of rescue or survival.

The set must not be dismantled or used other than as
indicatted in the user manuel. To insure the proper
functioning of the kit.

& Important:

® Do not use the floatation kit for any purpose
other than that specified in this manual.

® Never go into operation without having
checked beforehand the state of all the ele-
ments of the kit floatation and attachements
located on the medical cover.

® Seek advice from a TSL RESCUE technician
in the event of a anomaly noted.

® Replace a part exclusively with an original or
compatible part certified by TSL rescue.

® Do not perform an assembly other than the
original one as descried in this manual.

® Do not leave the stretcher containing an
injured alone in the water without assistant.

4. Presentations

® Mousse
® Cover

@ fastening loop

@ Velcro
5. Technical characteristic

Weight: 1,13 kg
Minimum buoyancy value 17,6 kg (173 N)
Maximum weight of the injured 130 kg

6. Product idendification

The product label is sewn on the cover, you can find
on the label:

® The product reference.
® The date of manufacture.

® The serial number.

7. Manual

7.1 Installtion of the floatation kit on the flap of the
medicalisation cover of the Franco Garda stret-
cher.

7.2 Conditioning of the injured in the bag and
positioning of the float.

Position the injured person according to the recom-
mandations described in the user manual of the Fran-
co Garda

After immobilizing the injured and closing the shutters,
the floatation kit is placed inside the shutters.

Adjust the float to position it at the level of the persons
chest.

Tighten the four outer straps of the cover.

8. Buoyancy configuration

® The floatation kit maintains the bouyancy of the
stretcher containing an injured person with a respirato-
ry tract out of the water and the trunk titled backwards.

@ In the event of a rollover the flotation kit allows the
stretcher to roll over in return to the required bouyancy
position.

& Important :

® The bouyancy and rollover performance may
not be fully acheived when using certain
waterproof clothing, carrying heavy equipe-
ment, or in other circumstances.

9. Maintenance

Maintenance operations concist of inspection, rempla-
cement of defective parts, upkeep, storage and trans-
port. They can be carried out by the equipment mana-
ger. All elements of the floatation kit are easily contro-
lable and replaceable.



9.1. Check :

9.1.1 The routine check :

This is a regular check of the condition of the entire
floatation kit before and after use .

The check must be done visualy and tactilely in order
to note any degradation of material.

® Tissues ( cut, incipient rupture, ect...)

® Seams and velcro closure ( cut, wear and tear)

® Fasteners

® Foam (deformation, deterioration, breakage)
9.1.2. The complete check :

A complete and miticulous check must be carried out

every year by a person responsible for monitoring
and controlling the equipement.

9.1.3. Check procedure:

No defects are found and the deadline for the

floatation kit has not passed
L The control is notified and dated.

V" The floatation kit is put into service.
The deadline for the floatation kit has passed
® The floatation kit is decommissioned.
%« outdated items are replaced.
&~ Complete check.
[ Inspection and replacement are notified and
dated.
v" The floatation kit is returned to service.
A defect is found according to the scrap criteria,
the buoyancy control or there is a doubt about
the safety
® The floatation kit is decommissioned.
% The defective element is replaced or the
floatation kit is sent for repair.
&~ Complete check.
© The floatation kit is compliant
[ Checking and replacement are noti-
fied and dated.
v" The floatation kit is returned to service.
® The floatation kit does not comply
T disposal of floatation kit.

The equipment manager must record in writing in the
tracking register in order to have tracabilityif necessa-
ry ( see sample table).

9.1.4. Simplified buoyancy control method :

A simplified method makes it easy to check the
buoyancy of the floatation kit is above the minimum
value of 17.6kg. Controle is acheived with an easy-to-
design ballast using netting and high-density material
such as steal or lead.

The buoyancy value at +/- 100kg of the floatation
corresponds to the weight of the ballast minus the
weight of the volume of the water corresponding to the
volume of the ballast.

® Steel ballast :
(volumic mass 8 kg/dm3)

The weight should be approximately 20,1 kg.
20,1-(20,1/8)=20,1-2,5=17,6 kg
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® |ead ballast:

(volumic mass 11 kg/dm3)
The weight should be approximately 19,4 kg.
19,4-(19,4/11)=19,4-1,8=17,6 kg

The weighted floatation kit is immersed completely in
fresh water at room temperature. After evacuation of
the air contained in the float, the latter must rise and
be flush with the surface. If it remains at the bottom or
midwater it must be declared out of service. @.

9.2. Remplacement of defective parts :

The replacement of defective parts must be made with
original TSL RESCUE parts. All makeshift modification
and repairs are stricly discourage.

9.3. Maintenance :

The Franco Garda floatation kit being composed of
textil elements and foam, specific maintenance is
therefore defined. A foam that has lost its initial vo-
lume loses its buoyancy.

In case of dirt or contact with sea water. The floating
kit must be washed in clear water not exceeding 30°
without soap and rinsed with cold water. Then leave to
dry naturally away from any source of heat or expo-
sure to the sun. Some chemicals in cleaning product
can damage the foam.

9.4. Storage and transport :

The floatation kit must not be unnecessarilly exposed
to U.V. it must be stored in the shade away from a
source of heat and humidity. For the transport, the
same instructions must be followed.

The floatation kit should be stored in a way to avoid
crushing, cutting, tearing and abrasions as well as
damage from acid, oils, corrosives and heat.

The floatation kit should be kept clean and dirty. Dirty
parts can be washed. Oils must not come into contact
with textile elements.

All chemicals, corrosive material and solvents must be
concidered harmful. If any items comes to contact with
these chemicals, the material manager should remove
the floatation kit from service and contact TSL RES-
CUE technician with specific details of the chemical to
ensure safety and the possibility to put back into ser-
vice.

10. Durability

Shelf life = storage time before first use +
duration of use.

® Storage life : in good storage conditions, the
floatation kit can be stored for 5 years before the
first use without affecting the future life of use.

® The duration of use is limited to a maximum of 5
years and defined by the period extended from
the date of first use to the date of disposal.

® The potential lifespan of the floatation kit is
limited to 10 years.

Even in the case if the use is low intensity and the
maintenance of good quality. The duration of use of
the floatation kit can not be extended.

11. Reject criterion

Disposal criteria are defined in the user manual so
that the equipement controller can make the decision
to temporarily remove the floatation kit from service
while the defective element is replaced or to perma-
nently remove it from service if repairs can’t be made.

Floatation kit components should be dis-
carded if :

® There is a loss of more than 5 % of the original
foam volume caused by crushing, contact with a
chemical, excessive heat.

® The buoyancy is less than 17,6 kg
The flotation kit has exceeded its lifespan

Parts of the floating are damage by abrasion,
cutting, chemical agent or others.

Seams and fasteners are damaged.
There was contact with hazardous chemical.

There is a doubt about the safety.

The history of the equipement is not known or has
gaps.

12. Responsabilities

12.1. use and jurisdiction:

People must be competent, responsible and have
specific technical training respecting the safety ins-
tructions.

12.2. Monitoring and control:

The owner of the equipement must designate a per-
son responsible for monitoring and controlling the
equipment.

The latter must ensure the condition of the assembly
and refer to the user manual to determine wether or
not to put the floatation kit into service.

& It is recommended to keep an up-to-date
monitoring register including the following
elements :

Flotation kit identification

Date of manufacture and commissioning
Date and result of checks

Dates and nature of repairs

13. Garanties

The floatation kit is garanteed for 1 year against any
defect in material or workmanship. Excluded from the
warranty are normal wear and tear, modifications and
alterations, poor storage, poor maintenance, damage
du to accidents, negligence, uses for wich this product
is not intended.

14. Contact

For any request for information or if your equipment
requires repair please contact exclusively:

TSL RESCUE

9, rue du Pré Faucon - PAE les Glaisins
74940 ANNECY LE VIEUX (France)
tél: +33(0)4 50 02 80 29 - fax: +33(0)4 50 01 28 97
Mail: info@tslrescue.com - www.tslrescue.com
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